
Poitnlna plačana v gotovini

Š t e v *  8 8 . F  I j ju b lja n i,  v  p o n ed e ljeh , 20. a p r ila  1942-XX Leto V il.
i« k t |« 6 a a  pMblattenk* u  oglUevanJe ttall)anakega ta tajegt 

i n o n i  Ui Io m  PobblidU Italiana & A- Milana
U r e d n l l t v o  la a p r a v a i  Kopitarjeva 6, CJublJana 

|  itedazione Ammmlatrazione: kopitarjev« 6, Lnbiana
ConeeMioBarta hcIu It i  pei la pubbllcitA dl provenlenta (taltane 

ed ester a.- Union« fubblidU  Italiana ti A. Milana

Vojno poročilo St. 687:

Nepretrgani napadi 
na Malto
687. u radno  vojno poročilo p rav i:
O m ejeno delovanje pa tro l in topništva v 

C irenaik i, k je r  so sta lno  neugodni vrem enski 
pogoji in siln i peščeni v ih a rji om ejili tu d i delo
v an je  letalstva.

V p re tek li noči so naši bom bniki znova n a 
padli le ta lska  oporišča na Malti.

Dva govora za Hitlerjev 53. rojstni dan
»Hitler bo že našel nove odločitve, da bo dosegel končno zmago,« pravi razglas maršala Goeringa

Berlin, 20, aprila, s. Ob priliki rojstnega dne 
Adolfa Hitlerja, ki ga danes obhajajo v Nemčiji, 
je maršal Goring nemškemu narodu naslovil pro
glas, v katerem  se zlasti klanja veličini politične
ga duha vodje, ki v dobi, prepolni dogodkov, z 
varno roko vodi usodo svojega naroda. V proglasu 
nadalje pravi: »Čisto naravno bi bilo, če bi se na
rodi, ki so proti nam, pridružili silni Nemčiji v 
skupni fronti, da bi Evropo branili pred valjarjem 
boljševiškega uničujočega besa in pred uničevalno

Nemško vojno poročilo:

Letalska udejstvovanje proti Rusiji in Angliji
na vseh bojiščih

H itle rjev  glavni stan, 20. aprila. Vrhovno po- 
»eliništvo nem ške vo jske je  objavilo  danes n a 
sledn je  uradno  vojno poročilo:

Uspešni le ta lsk i napad i so bili u sm erjen i 
p ro ti vo jn i lu k i v Sevastopolju  in  p ristaniškim  
napravam  ob kavkašk i obali.

V sredn jem  in severnem  odseku vzhodne 
fron te  so p rinesli lastn i napadi n ad a ljn je  uspe
he. N a posam eznih m estih je  sovražnik  nada
ljev a l svoje napade in sunke brez uspeha.

Močni oddelki bo jn ih  in strm oglavnih  letal 
so napadali podnevi in ponoči vo jaške naprave 
n a  o toku Malti. V lad jedeln icah  v La V alletti, 
v  oskrbovalnih  napravah , v skladiščih goriva, 
torpedov in m unicije  so povzročile mnogošte
v ilne bombe, ki so zadele v polno, n a jh u jše  opu
stošenje. N apadi na letališča v Luki, H alfa rju  in

O ddelki bo jn ih  le ta l so napadli v poslednji 
noči vo jaško važno angleško pristanišče Grim s- 
by. V velik ih  m linih in p ristan išk ih  napravah  so 
nastali večji požari in eksplozije.

Po hudih  angleških  le ta lsk ih  izgubah, k i so 
b ile ja v lje n e  v včerajšn jem  vojnem  poročilu in 
k i so se povečale na 29 sestre ljen ih  letal, niso 
angleška le ta la  n iti podnevi n iti ponoči p rile te la  
nad nem ško ozem lje.

V času od 20. m arca do 10. ap rila  je  izgubilo 
angleško le ta lstvo  273 le tal, izmed teh 97 nad 
Sredozem skim  m orjem  in v severni Afriki. V 
istem  času smo izgubili v borbi proti A ngliji 65 
lastn ih  letal.

Berlin, 20. aprila, s. Iz nem škega p ris to j
nega v ira popolnom a zanikujejo  sovjetska po 
ročila, po ka terih  na i bi bilo prišlo  do zmago-

 „ r     _ . , - , . vitin rusk ih  nastopov v pokrajin i p ri B riiansku.
C a la fran i so b ili posebno uspešni. N ekaj le ta l je  • v  Berlinu pravijo , da ie zadnje dni bilo na 
bilo uničenih  na tleh  a li pa poškodovanih. tem  predelu bojišča le m alo udejstvovanja.

Letalska vojna med Japonsko in Združenimi državami
Alarm v San Franciscu in okolici —  Prvi ameriški ponesrečeni napadi 

na Tokio in razna japonska pristanišča
Rim, 20. aprila , s. A m eriški rad io  j e  spo

ro č il, da so p red v čera jšn jim  z iu tra j razg la
sili le talsk i a la rm  v  pokrajinam i okoli San 
D iega in San F rancisca v K aliforniji.

Tokio, 20. aprila , s. O  napadu  sovražniko
vih le ta l d a je jo  nova poročila, iz katerih  ie 
razvidno, da so A m erikanci vrgli na japonski

Pristanišči Kobe in N agoja n eka j zažigalnih 
omb, k i pa niso povročile poudarka vredne 

škode.
Tokio, 20. aprila , s. V zvezi z bom bard ira

n jem  T okija  in drugih  k ra jev  na Japonskem  
je  poročevalska agencija  Domei zvedela, da so 
napadalska le ta la  bila am eriška. Niso (povzro
čila nič škode n a  vojaških  ali indu strijsk ih  n a 
pravah . V vseh prizadetih  k ra jih  se ž iv ljen je  
n a d a lju je  v  ob ičajnem  teku. Zažigalne bombe, 
k i so jih  am eriška le ta la  m etala, so zadele zla
sti civilna bivališča v  m ajhn ih  predm estjih  
okolii T okija . N ekatera  napadajoča le ta la  so s 
stro jn icam i o bstre ljeva la  šole. Zadete so bile 
p a  tudi bolnišnice, k je r  je  n ek a j bolnikov bilo 
.ranjenih.

Tokio, 20. aprila , e. A m eriški le talsk i n a 
pad  na Tokio ni povzročil žrtev med p reb iva l
stvom, tem več je  v prebivalstvu  samo o jačil 
sklep, d a  se bo borilo, dokler ne bodo do k ra ja  
doeeženii cilji, zarad i katerih  je  Japonska sto
p ila  v vo jno ob boku držav Osi. »Kokununc 
poroča, da je  škoda, ki jo  je  povzročilo am e
riško bom bard iran je , zelo m ajhna. Sicer pa Ja
ponci dobro vedo, da A nglija in Združene d r
žave ne m orejo  sprem eniti izida sedanje vo j
ne s tem, da sta sprožili letalsko ofenzivo.

Bangkok, 20 aprila, s. K ita jsko  uradno  
vojno poročilo p rav i včeraj, da so se k ita jsk i 
oddelk i zaradi japonskega p ritisk a  na Manda- 
lay  um aknili iz nekega k ra ja , ki leži kakih  
80 km °verno od T ungooja ob  železnici, k i 
d rž i v andalay.

B a n g k o k ,  20. ap rila , s. N ad a lju je  se vrsta 
angilešklih odpoveda. D anes je  iz Čungkinga 
p riš la  novica, da so Angleži, n a jb rž  zarad i na
glega napredovanja japonsk ih  čet, p repustili

Laval sestavil novo francosko 
vlado
Vichu. 20. aprila, s. U radno poročajo, da 

ie P ierre  Laval sestavil novo francosko  vlado. 
Laval im a v n je i polet? prcdsednistva^ tud i no- 
tran ie , -zunanje te r inform acijsko m inistrstvo. 
P ravosodnik  m in ister ie Joseph Barthelem v. fi
nančn i m in ister Catala, m inister za preskrbo  
Lerov L adurie . m in ister za prosveto pisateli 
B onnard , m inister brez portfe lia Rom ier. Dr- 
ta v n i pod ta jn ik i so: za voino general Bridoux, 
l a  m ornarico  adm iral A lphand, za letalstvo ge
neral Janneguin . za delo Lagardelle, za_ km e
tijstvo  in  p reskrbo  Bonnefoux, za kolom  le oe- 
nera l Brevie, za d ružino  in  zdravstvo dr. Gras- 
set. P odtajn ik i p ri predsedniku  vlade so De Bri- 
non, adm iral P laton . Benoist-M echin te r Gerard. 
G lavni pooblaščenec za francosko-nem ške go
spodarske odnosa ie ie B ernaud.

F rancoski ča sn ik a r M arcel D ea t piše v listu  
»Oevreu«, d a  bo prišlo  do obnove razprav  
v Riomu v novih okoliščinah te r zahteva, 
da m ora b iti sodišče drugače sestavljeno. 
Med Mani b i m oralo biti tud i n ek a j borcev 
s fron te in n ek a j civilistov, ki so p re trpe li 
zadn je  angleške bom bne napade na Pariz.

K itajcem  vodstvo prom eta v Birmi, med d ru 
gim tudi vodstvo železnic, glavnih cesta, te le 
fona in brzojava.

Tokio, 20. ap rila , š. Z nekega japonskega 
oporišča poročajo, da japonsk i oddelki nada
lju je jo  s čiščenjem  na otoiku Billitonu. ki leži 
ob vzhodni obali o toka Sum atre. Japonci so si 
zagotovili popolno nadzorstvo nad rudn ik i cin
ka, ki so na tem otoku. D rugi japonski oddel
k i so zasedli dva otoka, ki ležita zahodno od 
otoka Sum atre. O ddelki japonske m ornarice so 
včeraj z ju tra j zasedli pristan išče Santo Rosa- 
rio na filipinskem  otoku G uim are. O tok leži 
južno  od o toka P anaya. Japonci so 6e polastili 
bencinskih skladišč, ne da bi nalete li na od
por. P rebivalstvo  je  izkrcujoče se Japonce p ri
jazno sprejelo .

voljo komunizma. Hitler je, oborožen z občudova
nja vredno potrpežljivostjo, neštetokrat skušal p re
pričati jih, ko jih je opominjal k razumevanju,
naj so te njegove nastope razlagali, kakor so že
hoteli. Njegov cilj je bil mir, toda sovraštvo in
zavist slepe tolpe nam je dala vojno.

Nemčija je na to voljo po vojni znala odgo
voriti z močjo svojih oboroženih sil; na vzhodu in 
na zahodu, na severu in na jugu se ji je posre
čilo spopad ponesti izven lastnih meja. Vojna zo
per Sovjetsko zvezo je vojna za rešitev vse Ev
rope zoper neskončno nevarnost, ki ji je grozila 
Ta vojna je še čudoviteje razodela Hitlerjevo oseb
nost, ki je s svojim vojaškim genijem in z vso mo
gočno silo svoje duše znal pripeljati boj do za
nesljivega odločilnega razdobja. Hitler bo že na- 

«iel nove odločitve, da bo dosegel zmago, bojišče 
'in domovina pa bosta vedno pripravljena, da po
magata njegovi volji.

S temi mislimi in 6 hvaležnim srcem obnav
ljamo na ta dan svojo prisego: da bomo pogumni, 
da se ne bomo bali nobene nevarnosti in nobene 
žrtve, da bomo neutrudljivo napenjali vse svoje 
sile za končno zmago in da bomo prepričani o 
moči in veličini velikega nemškega cesarstva v 
bodoče.

Berlin. 20. aprila, s. Danes obhaja Adolf 
H itler svoj 53. ro jstn i dan. Snoči je bila zato 
slovesna p roslava v berlinski filharm onični dvo
rani. M inister za propagando dr. Gobbels^ ie 
imel ob tej prilik i govor, ki so ga prenašale 
vse nem ške rad ijske postaje. Govornik ie orisal 
izrazito podobnost m ed F riderikom  Velikim in 
Adolfom H itlerjem  in se posebej dotaknil se
dem letne vojne, ko se je p rusk i k ra lj tako si
jajno izkazal po svojem  velikem političnem  in 
vojaškem  duhu. Tako nudi zgodovina danes tudi 
nem škem u vodji priliko, da se v kočljivem  ob 
dobju svetovnega spopada izkaže. Dr. Gobbels 
je nato govoril o silno hudi zimi, ki jo je nem 
ški narod prem agal, in o vodji med drugim  
dejal: »Vsi smo bili v njegovi bližini brez m no
gih besed in brez posebnih spodbud. Ves n a
rod ie k a r  sam pri sebi čutil in slutil, da ie 
vodja, m edtem  ko smo mi bili zaposleni s .svo
jimi velikimi in drobnim i vsakdanjim i zadevami, 
vodil o rjaško  bitko na vzhodnem  bojišču in v 
silno dolgih nočeh koval svoje načrte  v glavneni 
stanu, tako da je vpliv njegove volje žarel p rav  
tja v najbo lj oddaljeni kotiček bojišča in v 
bojih  prežel vše polke do poslednjega vojaka.«

Poteni ie govornik še posebei podčrtal h ra 
brost in zvestobo, s katerim a so zavezniki vodjo 
sprem ljali v njegovem  velikem boju, in deiall 
»Če ie nem ški narod  mogel dokazati, da vodilna 
vloga, ki ie njem u in zaveznikom  p rih rnn jena 
na evropski celini v bodočnosti, n i ugrabljena 
vloga, m arveč taka, ki jim gre neposredno in 
docela zaradi zgodovinskih pravic, tqdaj so nem 
ški narod in njegovi zavezniki podali za to 
sijajen  dokaz. V pretekli zimi ie nemški narod 
prem agal najtršo  preskušnjo . iz katere ie izšel 
zm agovit narod, kakor ima nem ški narod sploh 
pravico, da sme veljati za zm agovalca vseh pre- 
skušenj.«

N adaljeval je: »Ko danes na večer prqd 
53. ro jstn im  dnem  zbiram o ves narod  okrog 
zvočnikov, oprav ljam o vse kaj drugega in vse

Položaj v ruskih pokrajinah, zasedenih po Romuniji
Poročilo maršala Antonesca o obisku v Besarabiji, Bukovini, 

Transilvaniji in na Krimu
Bukarešta, 20. aprila. 6. Romunski državni po

glavar maršal Antonescu se je vrnil z obiska pri 
romunskih četah ob Doncu in na Krimu ter z nad
zorstvenega potovanja po Besarabiji, Bukovini, 
Transilvaniji in na Krimu. Po vrnitvi je poročal 
vladi ter dejal, da je po letu dni vojne, potekajoče 
v kar najtežavnejših okoliščinah vedenje, discipli
na, izurjenost, oprava in morala romunskega voja
ka odlična. Romunski vojaki so pod dobrim  po
veljstvom in 6 0  enaki najboljšim vojakom na 6vetu. 
Nato je govoril o  kmetijskem položaju v osvobo
jenih pokrajinah ter trdil, da je uresničenje kme

tijskega načrta zagotovljeno do sto odstotkov. 
Hkratu z vojnimi prizadevanji, ki naj zagotove 
zmago, 6 0  romunske oblasti živo delale za obno
vitev V6ega, kar 6 0  v Besarabiji in Bukovini bolj- 
ševiki uničili: mostove, ceste, telefonske in brzo
javne zveze. Železniške zveze eo v Besarabiji ure.

. . . .  I« poh  ___  ...
organizacijsko silo, o  kateri 60  Romuni v tem zad
njem letu dali veliko dokazov.

Nemška sodba o sovjetski vojni 
in prehranjevalni zmogljivosti
Berlin, 20. aprila, s. P o lu radn i »Dienst aus 

D eutschland« se bavi s sovjetsko vojno zm oglji
vostjo  te r p rih a ja  do sklepa, da m ora Sovjetska 
zveza na tem  področju  zdaj p resta ja ti posebno 
težavne tcenutke. Glede angleških in am eriških 
vo jnih  pošiliatev p rav i om enieni list, da im aio 
prevozi skozi Perzijski zaliv precej skrom en po 
men, dovozi po poti v M urm ansk pa so hudo 
trpeli prav  v zadnjih  časih zaradi zmagovitih 
nem ških le talskih  in  pom orsk ih  napadov. Iz 
strin ia joč ih  se izpovedi ujetnikov, pa tudi iz 
listin, ki so j ih  Nemci dobili v roke med različ
nim i nastopi, je videti, da se položaj glede p re 
h rane v Sovjetski R usiji naglo slabša. Sovjetske 
oblasti na teni področju  ne m orejo nič pom a
gati. Izguba rodovitn ih  uk ra jin sk ih  p lan jav  po
meni udarec, k i ie m orda odločilno vplival na 
prehran jevalno  zm ogljivost boljševizma. Nem
škim  generalom , končuje »Dienst aus D eutsch
land«, se zdi,_ da bodo b ližnji vojaški dogodki 
p rinesli potrdilo  o tem.

Ameriške grožnje glede vojne 
napovedi Madžarski, Bolgariji 
in Romuniji
Budimpešta, 20 . aprila. 8 . Podtajnik ameriške

ga zunanjega ministrstva Sumner Welles je izjavil,

da bodo Združene države napovedale vojno Ma- 
džanski, Bolgariji in Romuniji, če bodo te tri drža
ve podpirale nemški bojni stroj. Izjava je vzbudila 
kar največjo veselost v madžarskih političnih in 
čaenikarekih krogih. Listi omenjajo, da se M adžar
ska 6rnatra v vojni z Združenimi državami že od 
januarja in da že dolgo ča6a ni več diplomatskih 
zvez med Madžarsko in med Ameriko.

Wellesove izjave imaj& zatrdno namen plašiti 
Madžarsko, kar je v skladu z izsiljevalno politiko 
Anglije in Amerike do držav, ki so zaveznice Osi. 
Ameriške grožnje pa Madžarov ne plaše. zakaj Ma-' 
džari 6e bore zoper boljševizem nele, ker 6 0  za
vezniki Osi, temveč ker vedo, da morajo braniti 
lastno neodvisnost pred sovjetsko nevarnostjo.

Švicarska politika in njene težave
Bern, 20. aprila, e. Na zboru švicarske radi

kalne stranke je švicarski zunanji mini6ter Pilot 
imel govor, v katerem je poudarjal zadovoljive od- 
nošaje med švico in med tujino. Najtežje je voditi 
nevtralno politiko, toda švicarska vlada 6kuša v 
evoji zunanji politiki biti poštena, odkritosrčna in 
odločna. Za dober potek vladnega dela v državi 
sami pa je potrebna vsa dobra volja prebivalstva, 
zakaj bližnja bodočnost bo- trda. Vprašanja, ki da. 
jejo švicarski vladi največ poda, 6o: državna 
obramba, preskrba prebivalstva in ustvaritev de
lovnih možnosti.

kaj več ko preprosto  slovesnost. Danes izpri
čujem o čustvo in p repričan je vseh Nemcev, in 
to na globlji in pom em bnejši način ko kdaj koli 
poprej. V nekem  sm islu obnavljam o svojo vero, 
ki sm o jo že izpovedovali mili jonkrat. To vero 
po trju je jo  neštevilne žrtve, ki jih je dal sam 
sam od sebe in brez pogojev narod, ki m u ni 
do besed, da bi z njim i izražal svoja prava 
čustva.

S pretresljiv im  poveličevanjem  duha vsega 
nemškega naroda, ki veruje v svojega vodjo in 
mu vsak hip posveča vse sile, je dr. Gobbels 
zaključil: »Ni je večje sreče za narod  na zemlji 
kakor_ ta, da lahko služi svojem u lastnem u 
duhu in da m ore izpolniti svoje poslanstvo. Ču
timo se vsak dan počaščene, da im am o in uži
vamo to srečo. V resnosti sedanjih  časov je prav  
njihova veličina. Mi gotovo ne bi hoteli našega 
časa zam enjati s kakim  drugim . S hvaležnostjo  
in zvestobo pozdravljam o našega vodjo v tej 
uri, ko sc fron ta in dom ovina čutita nerazdruž- 
ljivo povezani. Nemci po vsem svetu so strn jen i 
v tej skupnosti iskrenih  želja, ki se vselej zbira 
na večer pred  ro jstn im  dnem  vodie. Združim o 
svoje želje v besede, po katerih  nai nam  ostane 
vedno, k a r  nam  je bil in je: naš Adolf Hitler.«

Berlin, 20. aprila. 6. Za Hitlerjev rojstni dan je 
poglavar nemškega tiska dr. D ietrkh napisal čla
nek, v katerem pravi:

»V tem zgodovinskem boju za življenje in za 
bodočnost našega naroda, 60  vse naše misli in vse 
naše moči naperjene v en cilj: zmago. Hitlerjev 
rojstni dan je dan združenja mejnik na ve;iki poti 
zgodovine, pogled nazaj in hkratu v bodočnost, ki 
naj nam utrdi vero v sile, ki odločajo našo usodo 
in našo bodočnost. Tri so poroštva, ki bodo za
gotovili Nemčiji zmago: boljši vojaki, boljši vodja 
in boljša ideja.«

Visoki Komisar pozdravil 
hrvaškega trgovinskega ministra

Ljubljana, 20. aprila. 
Včeraj je potoval skozi Ljubljano trgovinski 

minister kraljevine Hrvaške dr. Dragutin Toth, ki 
potuje na obisk milanskega velesejma

Visoki Komisar se je podal na postajo k sre. 
Čanju z visokim gostom.

Vesti 20. aprila
Danes bo v Rim dopotoval hrvaški minister za 

trgovino, obrt in veleobrt dr. Toth, ki bo imel 
važna gospodarska pogajanja.

Predsednik madžarske vlade de Kallay je sprejel 
italijanskega poslanika v Budimpešti Anfuea 
ter se z njim prisrčno pogovarjal.

Bolgarski kralj je včeraj sprejel svojega novega 
vojnega ministra generala Mičova in imel z 
njim dolg pogovor.

V Turčiji so zelo razburjeni zaradi ugovora, ki ga
je 6 0 vjet6ka agencija Tass dala v zvezi z raz
pravami zoper napadalce na nemškega posla
nika von Papena. Ugovor hoče pritiskati na 
turško vlado v korist atentatorjev. Turške ob
lasti se 6eveda na take nastope ne bodo ozirale.

V Plovdiv je dopotoval ravnatelj turškega ministr
stva za gospodarstvo, ki se bo 6 pristojnimi 
bolgarskimi oblastmi pogajal za ustvaritev 
praktičnih temeljev, ki naj bi omogočili na- 
daljni razvoj trgovskih odnošajev med Bolga
rijo in Turčijo.

Angleška uradna agencija poroča, da 6e francoska 
podmornica »Surcouf«, pripadajoča pomorskim 
silam generala de Gaullea, ni vrnila v opori
šče in da je najbrž izgubljena. Podmornica je 
bila največja na svetu, imela je 4300 ton. no
sila je lahko majhno letalo, vozila 20.000 km 
brez postanka in imela posadko 150 mož.

Siam ska vlada se nam erava p rese liti v mesto 
P itsanoluk, ki je  kakšnih 400 km  od se
d an je  prestolnice. S tem hoče reorganizi
rati industrijo  v tem največjem  in d u s trij
skem  središču Siama.

Francoska lndokina je  že pokazala p rip ra v lje 
nost za sou.'lovanje z Japonsko, ko je  p ri
čela izvažati na Japonsko v eč je , količine 
riža in žita. je povedal japonsk i veleposla
nik v Indokini.

Pom orski odbor am eriške zbornice je  odobril 
osnutek zakona, ki uva ja  pomožno pom or
sko vojsko, sestavljeno iz žensk. Novi žen
ski zbor pa bo zam enjal m ornariške ne- 
borce. ki bi lahko op rav lja li delo p ri važ
nejših  nalogah.

Predsednik  p e ru jsk e  repub like  P rndo bo služ
beno obiskal Združene države. Peru jsk i 
zunanji m inister je zaradi tega že v pe
tek  odpotoval v W ashington.

Iz Lizbone je  spet odplul parn ik , ki voai por
tugalsko pro tile talsko  topništvo za Čap- 
V erdske otoke. D rugi parn ik  pa je  odpe
lja l večjo množino vojnega m ateria la  za 
posadko na' Azorih.

30. ju n ija  194? ho am eriški državni dolg dose
gel 110 m ilija rd  do larjev , če pa bo vojna 
tra ja la  do leta 1944. se bo dvignil na 200 
m ilijard , je  povedal predsednik  new yor- 
ške borze.

Brazilska v lada že n ek a j časa p regan ja  nem 
ške d ržav ljane in dela preiskave in nasil- 
stva v hišah nem ških d ržav ljanov  in B ra
zilcev nem škega rodu, vse brez povoda. V 
Riu de Janeiru  pa so a re tira li 200 Nemcev, 
fioroča DNB.

V B olgariji so že začeli popisovati judovske
neprem ičnine, katere  bo država fazlastita. 
V rednost teh neprem ičnin cenijo  na 10 mi
lija rd  Iev«v.
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Rojstvo Rima -  praznik dela
Ljubljana, 20 . aprila.

Rojstvo Rima, p razn ik  dela, se bo p razno , 
valo 21 . ap rila  v v se j L ju b ljan sk i p ok ra jin i po 
D ucejevi besedi: »Praznovati ro jstvo  Rima po
meni p raznovati našo vrsto  civilizacije, pom eni 
povzdigovati našo zgodovino in naše pleme, po
meni opreti se trd n o  na p retek lost, da se bomo 
lahko bo lje  pognali v bodočnost.«

V m estu bo Zvezni ta jn ik  ponesel ob 10 do
poldne ran jencem  v vo jašk i bolnišnici zavitke

z d arili Zveze Fašijev, ob 11 pa bo svečano odprl 
p ro d aja ln o  km ečkih gospodinj.

O b 11.30 se bo proslavil zgodovinski dan  v 
dvoran i rnportov GILL-a.

Popoldne ob 15 bo imel na sedežu P o k ra jin 
skega D opolavora Zbor poveljn ištva obm ejne 
straže  XI. A rm adnega zbora predstavo  v čast 
O boroženih Sil.

Istega dne bodo h ie ra rh i in fašisti, določeni 
po Zveznem ta jn ik u , proslavili p ra z n ik  dela  v 
najvažnejših  pok ra jin sk ih  sredisčih.

Zvezni podtajnik nadzoruje črnomeljsko okrožje
L iub liana, 20. ap rila.

Po ukazu zveznega ta jn ika  je pod ta jn ik  Er- 
nesto C apurso pregledal in špek to rat petega 
okrožnega pasu  v Črnom lju.

N ajprej je obiskal sedež okrožnega inšpek
torata  in krajevnega bojevniškega fašiia, k je r je 
ugotovil prav ilnost in  skrb , s katero  se oprav lja  
vsakdanje u radno  poslovanje, nato  pa se je 
pregledal v sprem stvu  okrožnega nadzornika 
inž. Em ilija Cassanega šolsko prehran jevalno  
akcijo  y Č rnom lju ter p ripadajoče fašistične o r
ganizacije. Povsod je izrazil svoje zadovoljstvo 
nad dosedanjim  delom  in uspehi.

Zvezni pod ta jn ik  ie stopil potem  v stik  s 
k rajevnim i vojaškim i oblastm i.

Popoldne ie obiskal šolo’ za kolonijo  ciga
nov, ki preb ivajo  v črnom eliskem  o k ra ju  že 
nad 300 let, te r se globoko zahvalil okrožnem u

nadzorniku za lepo in človekoljubno delo.
P rav tako  v sprem stvu tov. Cassanega si 

je zvezni pod ta jn ik  nato  ogledal sedeže bojev
niških fašijev v Vinici in  v Metliki ter sedež 
fašistične stranke v Semiču te r obiskal tudi 
p ripadajoče sedeže posam eznih organizacij in 
se podrobno  zanim al za delovanje šolskih k u 
hinj.

Zvezni podtajn ik  se ie slednjič hotel tudi 
osebno p repriča ti o poslovanju  šolske kuh in je  
v D ragatušu , odkoder se je nato  spet v rn il v 
Črnom elj ter izrazil okrožnem u nadzorn iku  ve
liko zadovoljstvo nad dosedanjim  delovanjem  
fašističnih organizacij na tem  področju , nad  de
lovali iem, ki povsod v redu  poteka.

Slednjič ie zvezni pod ta jn ik  dal v im enu 
zveznega ta jn ika  natančna navodila, za bodoče 
delo.

Orgelski koncert prof. St. Premrla
L jub ljana , 20. aprila.

Snoči je  v skrom no razsv e tljen i stolnici 
prof. S tanko P rem rl lepem u številu  lju b ite ljev  
orgelske glasbe postregel s p isan im  in  izdat
nim  sporedom . T ak le  g lasben večer v m rač
nem svetem  prostoru, k je r  ub rana , premišiljli
joča, m ehka in o b širn a  , pa veličastna zvoeja 
po lnijo  tem ačne sto letne svode, ima za m arši- 
koga poseben m ik : tu  ni narejenosti, n i tistih 
tisočih d ro b n arij, k i ga v svetnih dvoranah 
tako motijo. Ko ždiš ko kupček reve v ce r
kveni klopi in zreš nad seboi le tem nosive zi- 
dine, ki se s tako značilno slovenskim i baroč
nimi o k rask i zlivajo tja  gor v m račno ne
skončnost, p a  nekako zavzet s sluhom tipaš za 
izgubljajočim i se valovi, ki ee zg rin ja jo  s kora, 
čutiš, da si sam in da si se pom iril v te j p ro
sto rn i in duhovni razsežnosti. V takem  k ra ju  
žejna zrk la  n im ajo  paše, vse nekam  o trpne  in 
se zgrne vase.

Tako je  bilo tudi snoči, ko je prof. P rem rl 
zaigral dv an a js t o rgelskih  skladb, šest sloven
skih in šest ita lijansk ih . Z vrsto  zgodnjih ita 
lijansk ih  orgelskih skladb nas je  nedavno se
znanil g. prof. Tome na koncertu  v H ubadovi 
dvorani. Zdaj smo jih  srečali še neka j, ki se 
po n o tran ji zgradbi in p reprosti plem enitosti 
sk ladajo  z oznako, ki smo jo  teda j začrta li za 
tista dela, izbrana pol <prof. Tomcu.

Pom lajenim  ušesom pa so bila od vseh še

stih zadnja tr i gotovo bo lj po godu (Bossi, O d
rešen je ; Picchi, P astorale; C anestra ri, A llegro 
festoso). Zlasti P icchijeve p rep ro ste  p as tirsk e  
fru le  so prepolne lju b k e  m iline, ki človeka na 
m ah prevzam e, dočira se C an ee tra rijev  A llegro 
poslušalca polasti po mestoma blestečem  blesku.

•Slovensko orgelsko glasbo so veljavno  za
stopali Krek, H ladnik, orglavec sam, šivje, 
Ravnik in Tomc. K rek  je  v slavnostni p red ig ri 
izrazit po p reteh tanem  veličastju , H ladnik  v 
m editaciji nekam  m edel, P rem rlove v ariac ije  
na J. škroupovo papeško himno pa n ap ra v lja 
jo  isk ren  vtis kom en tarja  z ljubezn ijo  obde
lanega teh tnega besedila, šk roupov  stavek je  
k repak  in je  Prem rlovem u tem peram entu  dal 
dosti prilike, da se je  lahko razživel. O rglavec 
je  to tud i p rav  apretno pokazal. Posebno zad
n ja  v ariac ija  vsa žari.

Od m lajših  treh  pa sodimo, da g re  vsaj po 
zanim ivi zgradbi prvo m esto Tomčevi fugi. 
Bogata krom atična k ita  z gostimi p rep le ti lepo 
izp riču je  sk ladateljevo  izvirnost. Vsi tr i je  p a  
hodijo  svoja lastna pota, dokaz, da tud i slo
venska o rgelska glasba skriva So dosti obetov.

Prem rlova igra je  predobro  znana, da bi 
j i  bilo po trebno  d o d a ja ti sitne pridevniške n a 
vlake. P rip rav ila  je  ljub ite ljem  lep večer. Šen- 
klavške o rg le  so sta re  in n a jb rže  m uhaste, 
prof. P rem rl pa jih  pozna do obisti. Zato so 
mu tako vdane.

Kovice i r  Države
Proslave nastanka Rim«. V torek bo vsa Ita

lija slavila običajni letni praznik ustanovitve Rima. 
Značaj proslave je v tem, da se slavi ustanovitev 
Rima ne le kot zibelke zahodnjaške kulture, pač 
pa tudi kot prvega središča prvega imperija. Slo
vesne prireditve na ta dan bodo tudi v Gorizijski 
pokrajini. Zvezni tajnik te pokrajine je določil ve
liko število govornikov, ki bodo zborovalcem raz
lagali pomen dneva. Delo na ta dan ne bo po
čivalo, pač pa bodo v tovarnah in večjih obratih 
za kratek čas prekinili delo, da bo delavstvo lah
ko poslušalo govornike, ki bodo nastopili v obra
tih samih.

Za dostojnost v obleki. Vsako leto opozarjajo 
italijanski škofje svoje vernike na dostojnost v 
obleki. V cerkvah prebirajo takrat pastirska pi
sma, obenem pa poživljajo svoje delo tudi katoli
ške organizacije, da bi se dosegel cilj, namreč od
prava tiste mode, ki j« čutu dostojnosti nasprotna 
in žali moralni čut ljudstva. Gorizijski nadškof je 
v posebnem razglasu poudaril, da je sicer že viden 
uspeh prizadevanj Cerkve, vendar cilj še ni do
sežen. Zato ponovno poziva vse duhovnike in

vernike brez razlike, da se ravnajo po pam eti1 th 
čednosti in se izogibljejo mode, ki ne bi bila do
stojna.

Poraba In razdeljevanje vina. Finančni mini
ster je izdal okrožnico na podrejene organe, v 
kateri jim daje navodila za izvajanje nadzorstva 
nad pridelavo in zlasti nad prodajanjem in razde
ljevanjem vina. Načelno velja odločba, da je trebe 
porabo vina omejiti za polovico tistih količin, ki 
so bile porabljene lani ob tem času. Na splošno 
pa je treba, če se le da, Je bolj štediti In gledati 
na to, da bo čim več vina ostalo doma, kajti mno
go ga potrebuje vojska, veliko pa tudi destilacij
ska industrija. Nadzorovalni organi bodo morali 
pogosto nadzirati skladišča vin in pregledovati do
volilnice, ki so jih lastniki vinskih zalog dobili od 
pristojnih sindikalnih organizacij. Odredbe veljajo 
za vsa vina, pa naj bodo nova, mošti ali pa več 
kot tri Uta stara vina. Nikjer ne «ne poraba seči 
čez 50% lanske potrošnje.

Zdaj je  dokončno u rejeno , kako bo Zagreb 
dobival mleko. Vso oskrbo bo imela v rokah kmeč
ka mlekarska zadruga.

V  I  C  T  O  R
(B revetta to)

N novoapperecchio rlm a- 
giloonlzt*. Nes^un com-u- 
iiiortlenergia.Hfinflim en- 
to m asflm o. -  Affldiam o 

conoessione
Soc. An. R. I. M A.- Via Confalonieri 8 6  - Milano

(P a ten tiran o )
Nov a p a ra t za k rpanje 
uosjavto, b r e s  p o r a b e  
Kake energ ije , »moprlil- 
voat k a r  n a jv ečja . Od

dajam o dovoljtn.la

Število ljubljanskih meščanov se močno krči
Ljubljana, 20. aprila.

Ko je pred kratkim umrl najstarejii ljubljan
ski gasilec Ivan Perme, ]e naznanjala črna zastava 
na palači meščanske imovine, ki jo Ljubljančani 
imenujejo po nekdanjem okrožnem uradu kresija, 
da se je zopet zmanjšalo število ljubljanskih me
ščanov. Povečati se namreč število ljubljanskih 
meščanov ne more, ker jih zakon o mestih iz leta 
1934. več ne pozna. Mestni svet ljubljanski ne 
more več zaslužnim občanom deliti te časti, ki se
danjo Ljubljano veže z njeno ponosno preteklostjo.

Po sedanjih postavah so vsi občani enaki. Za 
mesto in narod najbolj zaslužnim pa sme mestni 
svet podeljevati samo še čast častnih članov mest
ne občine ljubljanske, a pred zakonom o mestih, 
je bila največja čast, ki je mogla Ljubljana z njo 
koga odlikovati, častno meščanstvo. — Tako ima 
Ljubljana danes samo še dva častna meščana: En- 
gelberta Gangla in dr. Dinka Puca ter tri častne 
člane: Otona Župančiča, Jožeta Plečnika in Fran
čiška Sal. Finžgarja, ki jih je i  tem najvišjim od
likovanjem počastila sedanja mestna uprava go
tovo po pravici in z odobravanjem vsega naroda.

Število častnih članov mestne občine ljubljan
ske se po zakonu o mestih še vedno lahko dopolni 
in poveča z izvolitvijo novih, nikakor pa po za
konu ni mogoče dopolniti števila meščanov. Zato 
se število meščanov vedno manjša te r  jih danes 
Ljubljana šteje samo še 38. Od oktobra meseca 
1939 je namreč črna zastava na palači meščanske 
imovine naznanjala Ljubljani smrt naslednjih, za 
mesto zaslužnih mož-meščanov: Engelberta Fran- 
chettija, Karla KruJiča, Ivana Permeta, Andreja 
Šarabona, Ivana Tomažiča ter Anton Zgonca,

Na čelu ljubljanskih meščanov je načelnik 
dbora za upravo meščanske imovine, ugledni pe- 
ovski mojster ter član mestnega sveta Ijubljan- 
kega, Avgust Jenko, ki res združuje vse tradicio

nalne vrline ljubljanskega meščana.
Od leta 1854. namreč upravlja meščansko imo- 

vino mestna občina ljubljanska s posebnim odbo
rom, ki ga voli občinski svet izmed meščanov. Ta 
odbor iz meščanov upravlja meščansko imovlno 
te r svetuje mestnemu svetu podpore, ki jih imajo 
pravico dobivati meščani iz dohodkov meščanske 
imovine, torej u  dohodkov palače meščanske Imo
vine ali kresije ob tromostju.

Ta razmeroma mala skupina požrtvovalnih 
mož dandanes predstavlja vso slavno in ponosno 
tradicijo nekdaj tako veljavnega ljubljanskega me

ščanstva. Kdor v prejšnjih stoletjih v Ljubljani ni 
bil meščan, ni smel začeti nobene obrti niti od
preti trgovine, saj je bilo drugima dvema stano
voma, namreč duhovskemu in plemskemu stanu, 
prepovedano trgovati in s« pečati z obrtjo. Izmed 
meščanov ao bili izbrani člani magistrata, torej 
člani notranjega in zunanjega sveta ter občine. 
Magistrat ljubljanski, ki ga danes imenujemo mest
ni svet, je imel v prejšnjih stoletjih vso oblast v 
Ljubljani in tudi vso sodno oblast ter je celo iz
rekel sodbe na smrt po razpravi mestnega sod
nika. Za meščane, ki se niso mogli več preživljati 
in 60  prišli v stiske, je bilo že v srednjem veku 
ustanovljeno meščansko zavetišče ali meščanski 
špital z lastno cerkvijo sv. Elizabete, ki se je spo
minjamo predvsem iz časov reformacije. Meščan
stvo je to svojo socialno ustanovo podpiralo z 
vsemi močmi in sramota bi bila, če bi se meščan
skega špitala meščan ne spomnil vsaj v svoji opo
roki. Zato je premoženje meščanskega špitala sil
no naraslo, kakor nam pričajo v mestnem arhivu 
debeli urbarji te ustanove. Meščanski špital je v 
prejšnjih stoletjih imel hiše in vrtove po vseh uli
cah tedanje Ljubljane, kmetije, travnike, njive in 
gozdove pa po vsej bližnji in daljni okolici tja do 
Krima in Škofje Loke. Zato je bil pa tudi upravi
telj tedanje meščanske imovine ali špitalski moj
ster^ skoraj največji gospod v Ljubljani. Ko ga je 
magistrat izvolil, so ga me6tni očetje v slovesnem 
sprevodu z godbo in med pokanjem topov na Gra
du spremili v Špital.

Privilegiji in pravice, ki so jih ljubljanskemu 
meščanstvu skoraf razsipno dajali vladarji, da si 
zagotove skrb meščanstva za mestno obzidje in 
utrdbe, prav tako pa pridobe naklonjenost me
ščanstva v boju proti oblasti željnemu plemstvu, 
vse te  predpravice so dandanes samo še častit
ljivi pergamenti v mestnem arhivu. Edino čast 
meščanstva nas še spominja na nekdanjo veljav
nost in moč ljubljanskih meščanov, ki so se vedno 
odlikovali v junaških bojih pri obrambi mesta, pri 
varstvu svojih pravic, pri socialnem delu in po
žrtvovalnosti za someščane in pri prizadevanjih za 
napredek, lepoto in čast Ljubljane.

Današnji meščani so predstavniki nekdanje ve
like in trdne meščanske zavesti in najsvetlejše 
ljubezni do mesta Ljubljane. Zato jim pa vse pre
bivalstvo ljubljanskega mesta želi, naj bi še dolgo 
uživali svojo veliko čast in s svojim zgledom spod
bujali soobčane k požrtvovalni meščanski zavesti!

Ita lija : Španija 4 :0  (0:0)
Prepričljiva italijanska zmaga
Včeraj je bila v Milanu na velikem igrišču v 

San Siru odigrana tako težko pričakovana nogo
metna tekm a med dvema najboljšima evropskima 
nogometnima enajstericama, med Španijo In Italijo. 
Da je bilo zanimanje če večje, je bil vzrok v tem, 
ker so pred tednom dni izsilili Spanci na vročih ber
linskih tleh proti preračunljivim  Nemcem časten 
neodločen ieid. Nogometna strokovnjaki v Italiji in 
pa tudi drugod po svetu so ves pretekli teden na
povedovali, da bo srečanje med italijansko in Špan
sko nogometno enajsterico velik dogodek za najbolj 
iabiirčne fiportaiike. V tej tekmi, so dejali, se bosta 
seSli enajstorici, k i imata prav za prav enake pred
nosti, obe pa se odlikujeta po hitrosti in  tehničnem 
znanju. Kdo bo zmagal, je bilo res veliko vpra- 
šamje. Včerajšnja tekma je tudi dala nekakšen od
govor na to, kdo si lahko lasti naslov evropskega 
prvaka, čeprav ni šlo v včerajšnji tekmi za to. Mor
da bi le katera evropska enajsterica rekla tudi svojo 
besedo, če bi že šlo za evropsko prvenstvo, vendar 
pa je skoraj gotovo, da bi si prvo mesto spet osvo
jili »aazuric.

Za to  tekmo so ee eni kakor drugi temeljito 
pripravljali. P ri vsem tem so imeli domačini za vče
rajšnjo  tekmo nekaj predno6 ti domačega igrišča, 
domačega občinstva in pa mirnega odpočitka, dočim 
so marali Spanci potovati. Vendar pa vsa ta dej
stva nikakor ne zm anjšujejo včerajšnjega velikega 
italijanskega uspeha.

Včerajšnja igra med Španijo in Italijo  je bila 
v vsakem pogledu na višku. V tem so si vsi edini. 
Kakor smo že omenili, je bila tekma na velikem 
igrišču v San Sira. Prostori za gledalce 89  bili po
sebej prirejeni, tako da je veliko in lepo borbo 
lahko gledalo 50.000 gledalcev. Mnogo gledalcev je 
pri&lo tudi iz raznih drugih italijanskih krajev in 
pa  nekaj tudi iz Inozemstva Saj je bila tekma v 
resnici vredna, da si jo je človek ogledal. Vojaške 
uniform e in rdeče maje članov Španske kolonije so 
poživljale pestro sliko na tribunah. Na visokih dro
govih sta vihrali španska in  italijanska državna 
zastava. Tekmo je sodil nemški sodnik dr. Bauwens. 
To je bila zanj 80. mednarodna tekma, katero je 
sodil. Na častnih mestih na tribunah so bili odlični 
predsta/vniki obeh držav. Navzoči so bili člani špan
skega poslaništva, visoki predstavniki CONI-ja in 
italijanske nogometne zveze.

Pred začetkom je godba odigrala obe državni 
himni. Na tribuni so bili tudi ranjeni vojaki, med 
katerim i so prevladovali nem ški letalci. Na igrišče

sta  pritekli burno posdravljeai obe enajstorici v 
naslednjih postavah:

Italija: GriffanU-Foni, Rava-Depetrini, Andre- 
0 I0 , Canipatelli-Biiavati, Loioh, Piolu, Maraola, F er
rari«.

Španija: Martorell-Teruel, Ramon-Gabilondo, 
German, Mateo-Epi, Akrnzo, Martin, Campoa in 
Emiilin.

Takoj v začetku eo Italijani vzeli žogo v svoje 
»roke«. Igra je tekla kakor treba. Španska obramba 
je imela dosti dela, eaj je pripadalo tri četrtine 
cele igre italijanski enajstorici. Tudi Spanci so upri
zorili nekaj nevarnih napadov, ki pa so .se ustavili 
že p ri branilcih. Italijanske vrste so bile vzorno po
vezane. V vratih se je spet izkazal Mairtorell, kt je 
pokazal nekaj sijajnih parad, tako da je žel sploš
no odobravanje. Italijanom se je sreča štirikrat na
smehnila. Š tirikrat Je obsedela žoga v mreži. Na- 
vduSeol« gledalcev ni b*Uo ne konca ne kraja.

Gole so zabili: v drugi minuti drugega polčasa 
Maezola, takoj nato je zabil drugi gol Ferraris, boter 
tretjem u golu je bil Piola, zadnji gol je zabfffiOich.

Španci tako visokega poraza miso zaslužili, saj 
so bili do drugega polčasa sijajn i Vendar pa ne 
gre oporekati prepričljive italijanske zmage.

S Hrvaškega
H rvaški glasbeni zavod je  sk len il na svoji 

zadn ji seji, da bo d a ja l odsle j vsaiko le to  za 
najbo ljše  glasbeno delo denarno  nagrado 2000  
kun. K akor je  zavod najavil, bo izdal za letoš
n je  leto rep rezen ta tivno  delo najbo ljšega h r 
vaškega sk lad a te lja .

H rvašk i b ib liografski zavod je  sklenil, da 
bo v drugem  le tu  državnega obstanka izdal 
več posebnih kn jiževnih  izdaj, k a te rih  vsebina 
bo jasno  prikazovala ž iv ljen jsko  moč m lade 
N ezavisne D ržave H rvaške. Prvo tozadevno 
kn jižno  delo bo imelo naslov »Oče dom ovine 
govori«. V tem  delu  bodo zbran i vsi govori in 
dela dr. A nte Starčeviča. Vse izdan« k n jig e  
bodo izdelane k a r  najbo lje .

Prevzemanj« radijskih sprejemnikov tistih 
lastnikov, ki na kr, kvestun niso vložili prošnje, 
da jih »mejo obdržati, bo mestna občina po pred
pisu zaključila današnji ponedeljek ob 20. Kdaj bo 
začela sprejemati druge radio aparate v shrambo, 
bo javljeno v dnevnikih o pravem času. Opozar
jamo, da radijske sprejemnike prevzema v shram
bo samo mestno poglavarstvo v II. nadstropju 
stare cukram e na Poljanskem nasipu št. 40.

ROMAN

RDEČI K R O G
Tujec jc bil visok, plečat mol. Bil je ves zasopel, ker je nosil 

v rokah težak kovčeg. Preteklo je nekaj čaBa, preden se mu je  bilo 
mogoče oddahniti in odgovoriti.

»Moje ime je Mari,« je  dejal, »Feliks Mari. Ali niste še nikoli 
nič slišali o m eni? Ce se ne motim, ste vi mladi mr. Beardmore. 
Ali ni res?«

»Da, tako se imenujem,« je dejal Jack in ponovno vprašal: »Kaj 
pa delate vi tukaj?«

»Povedali so mi, da vodi tod mimo bližnjica do železniške po- 
nlaje. Tod« ta bližnjica le ni tako kratka, kakor so mi jo opisali,« 
je dejal mr. Mari, ki je še vedno težko dihal.

»Namenjen sem, da obiščem vašega očeta.«
»Ali ste bili morda vi kaj okoli tistega drevesa?« je vprašal 

.Tack.
Mari ga je pri tem vprašanju začudeno pogledal.
»Zakaj pa naj bi bil šel v bližino tistega drevesa?« je skoraj 

bojevito vprašal. — »Povem vam, da sem prišel naravnost čez ta 
.jolja.«

Medtem ko sta ta dva govorila, Ju Je dohitel Froyant, ki je bil 
Itrej malo zaostal. Mr. Froyant Je plečatega moža spoznal in dejal
Jacku:

»Tale gospod Je Mari; jaz ga poznam.« Potem pa se jo obrnil k 
Mariu in ga vprašal:

»Mari, ali ste videli kakšnega človeka v bližini tistega drevesa?«
Mož jo odkimal. V resnici ni ta  možak o drevesu in njegovi skriv* 

nosti prav nič vedel. Vse, o čemer so ga spraševali, mu je bilo 
neznano.

»Se opazil nisem, da raste tam  kakšno drevo!« je odvrnil. — 
»Kaj, kaj se je zgodilo, da me tako sprašujete?«

»E, prav nič se ni zgodilo,« jc dejal rezko Harwey F rojant.
čez nekaj časa sp prišli do hišo. Jack je nosil v rokah kovčeg 

novega obiskovalca.
Prihod tega velikega in močnega moža ni naredil nanj posebno 

dobrega vtisa. Njegov glas je bil surov in njegovo obnašanje 
danje. Jack je premišljal, v kakšni zvezi bi utegnil biti ta čudni 
mož 1 njegovim očetom?

Ko so se hiši že skoraj čisto približali, je šlrokoplečl Mari ne
nadoma in brez vidnega vzroka prestrašeno kriknil in odskočil. 
Nobenega dvoma ni bilo, da se je mož prestrašil. Ta strah se mu 
je kar bral na prebledelih licih in tresočih se ustnicah. Trepetal je 
od nog do glave.

Jack ga Je opazoval kakor okamenel. Tudi Harwey Froyant je 
bil začuden, a obenem radoveden.

»Za vraga, kaj vam pa je, Mari?« je divje vprašal Froyant, ki 
je bil ves iz sebe ob pogledu na neprikriti strah tega moža, ki se 
je zdel na zunaj tako hladnokrven.

»Nič, nič,« je zamrmral Mari s pridušenim glasom. »Jaz sem .. .«
»Pili ste ga najbrže,« mu je vpadel v besedo Froyant.
Potem ko so spremili Maria v hišo, je Jack v vsej naglici 

odšel, da poišče Derricka Yala. Našel ga je na vrtu, k jer je mr. Valo 
sedel na bambusovem ležalnem stolu v senci med grmičevjem. Glava 
mu je bila sklonjena na prsi, roke pa je imel prekrižane na način, 
ki je bil zanj tako značilen.

Ko je Yale zaslišal korake mladega moža, je dvignil glavo.
»Ne morem vam povedati,« je dejal Yale in to še prej, preden 

mu Je mogel Jack zastaviti vprašanje. In ko jc videl na Jackovem 
obrazu presenečenje, se je zasmejal in rekel:

»Hoteli ste me vprašati, kaj je tako prestrašilo Maria? Ali ni 
res tako?«

1 »Da prišel sem zaradi tega,« se je zasmejal tudi Jack. —

»Kakšen izreden človek ste vi, mr. Yalel Ali ste tudi vi opazili, 
kako nenavadno se je mož obnašal?«

Derrick Yale je prikimal.
»Zagledal sem ga malo prej, preden se ga Je lotil oni čudni 

strah,« je dejal. »Od tukaj je namreč lahko videti ono stezo, po 
kateri ste prišli.« Zamislil se je.

»Spominja me na nekoga,« je počasi rekel, »in čeprav bi mi 
šlo za življenje, ne bi vedel povedati, na koga. Ali prihaja pogosto 
sem na obiske? Vaš oče mi je pravil, da bo prišel in jaz sem 
uganil, da je to on.«

»Še nikoli ga nisem videl, tokrat ga prvič vidim,« je dejal. »Sedaj 
se spominjam, da sta oče in mr. Froyant imela nekakšne trgovske 
stike m možem, ki ee je  imenoval Mari. — Oče, mislim, mi ga je 
nekoč omenil. Zdi se mi, da špekulira * zemljišči. Oče se pravkar 
zanima namreč za zemljišča. Namenjen sem bil, da vam povem, da 
sem videl znak Rdečega kroga,« je dejal in opisal na novo pobarvan 
»0«, ki ga je bil opazil na brestu. Ob teh besedah je g. Yale, kakor 
da bi trenil, izgubil vse svojo prejšnje zanimanje za mr. Maria.

»Ni ga še bilo na drevesu, ko sem bil na poti v dolino,« je dejal 
Jack. — »Na to lahko prisežem. Morali so ga narisati, medtem ko 
sem jaz govoril z neko prijateljico. Od grmičaste ograje, k i deli našo 
posestvo od Froyantovega, ni videti tistega drevesa in zato Je prav 
mogoče, da ga Je kdo narisal, ne da bi ga pri tem opazil. Kaj 
mislite, kaj to pomeni?«

»To pomeni nove nevšečnosti,« Je Yale kratko odgovoril.
Sunkovito je vstal In začel hoditi po tlakovanem hodniku. Jack 

je Se za hip postal, potem pa ga je prepustil njegovemu prem išlje
vanju.

Medtem je Feliks Mari prisostvoval trgovskemu posvetu, kjer 
je bil govor o nakupu zemljišča. Toda mr. Mari je bil kot svetovalec 
popolnoma neuporabljiv. Bil je namreč, kakor je že Jack domneval, 
zemljiški barantač in je prišel to jutro sem z namenom, da očetu 
ponudi ugodno zemljiško kupčijo, ki je  pa ni bil zmožen pojasniti.
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Neobjavljena pisma jezikoslovca o. Stanislava Skrabca:

Odmevi črkarske pravde -  Pripravljanje 
»izbranih spisov«

(2. 12. 1902.)
Veseli me, da si se me spom nil in da paziš 

na m oje ljube prija telje , Bežka in njegovo kom- 
paniio. Seveda jaz ne bom mogel odgovarjati na 
vse zabavljice, ki so jih napisali zoper m ene ali 
jih še bodo; nekoliko stvarnega odgovora, če 
Bog da, ne bom  dolžan ostal, žal. da m ore še 
le Sčasoma na vrsto  priti. Zdaj bom skušal n a j
p re j Ilešiču kaj dopovedati, seveda, ko liker le 
mogoče prijazno, ne kaker bi se bal njegove 
sirovsoti, ki jo ie p ro ti S treklju  pokazal jako 
obilo, tem uč ker je mož sicer jako nadarjen  
in nisem  še popolnom a zgubil vsega upan ja, da 
bi vtegnil .naposled vendar le sprevideti svoje 
zm ote in bi mogel ko profesor na učiteljišču 
m nogo koristiti, kaker m ore ko naspro tn ik  m no
go škoditi. P rava nesreča ie, da im a tudi Bežek 
enako službo in sicer n a  p ripravnici za učite
ljice, ki so natorno  takim  ničem ernostim  kaker J 
je tisto  blaženo el jan je še boli dostopne. *

»Stranka pam eti in pravice.« kaker io im e
nuješ, bi seveda m orala  biti odločno na m oji 
stran i, ali žalibog da ta  stranka v takih  rečeh 
m alo m isli ali prav  za prav  vsaki posam eznik 
misli, da sam  vse to najbo lje  ve'. Da bi M ohor
jeva d ružba lehko m nogo vplivala, ie pač res, 
ali tam  ni moža, ki bi se mogel nanj oberniti. 
Jezikoslovec pri odboru in m enda popravljavec 
rokopisov ie p rofesor Sket, Štajerec »prleškegar 
narečja , in ti so vsi b r a l i c i ,  dasiravno tudi 
tam  liud ie v dom ačih tak ih  besedah izgovar
jajo  o ne L

(7. 5. 1904.)
. . .  K ar se tiče m oje neskončne pravde, 

m oram  res nekoliko odločniSe nastopiti p ro ti 
gospodom, ki služijo  denar se svojo slovenščino, 
pa je p rem alo  znajo in neum nosti podpirajo. 
Tom inšeka sem upal p ridobiti, žal, da sc mi 
je tudi skazilo . . .

(2. 7. 1913.)

. . .  tudi v resnici nim am  prav  časa, dasi
ravno im am  šole še sam o tr i u re na tjeden slo
venščino. Za prihodnje sem se pa že tudi tem 
popolnom a odpovedal. Ta mesec doveršim  
40. leto svoje tukajšne šo lm aištriie —  dovoli 
je! Saj mi tudi oči ne dajo  večl Z desnim  oče
som ne m orem  brati več nobene besede, le še 
z levim in ne vem, koliko časa bo še to zder- 
žalo. Se pol leta in nekai dni. pa dopolnim  svoje 
70. leto. Čas bo, da se odpravim  na odhod v 
večnost. Če dosežem očetovo starost, bi bilo 
m orda še kakih  šest let. Dosti več si jih tudi 
ne m oreni želeti, zlasti če oslepim  popolnom a

Od »Matice« so mi res pisali, da žele iz
dati m oje »izbrane spise«, seveda le jeziko
slovne. Jaz sem tud i odgovoril, da lih boni 
skušal »izbrati«. Kedaj se i*dajo, pa seveda ne 
vem ne jaz, ne Matica. M orda še le po m oji 
sm erti. In skoraj do bi bilo to najbolje , ker bi 
iaz raji kai novega pisal, kaker pa sta re reči 
»izbiral«. Pisati hi bilo še toliko, da bi ne 
zm anjkalo, ke bi tudi še več let živel. Seveda 
pa ne koristi dosti preganjati nove zmote, d o 
kler ne zm agam o starih .

(N adaljevanje.)

Dal 15 al 30 aprile vengono emesse le nuove serle dl

BUONI DEL TESORO NOVENNALI 57. « PREMI
Interessl e Premi esenfl da ogni Imposta presente e futura

PREZZO dl em isslone: L. 97.50 per ogni cento lire di cap ita le nominnle, da versarsi aia in  contanti che in cedole am messe in sottoscrlzlone. 
PREMI: ciascuna serie di L  1 m iliardo di Buoni concorre annualm ente a n. 116 premi per ud am m ontare complessivo di L  4,800.000 m ediante 

estrazioni sem estrali.
Le sottoscrlzioni si ricevono presso tu tte  le F iliali del seguenti E s ti e  Istitu ti che fanno pa r te  del Consorzlo dl em iisione, presieduto dali« 

Banca d ’Italia:
Cassa Depositi e P restiti — Istituto Nazionale delle Asslcnrazionl — Istitnto Nazionale Fasclsta della Previdenza Sociale — U tltn to  Nazionale 

Fascista per 1'Assicurazione contro gli infortuni sul lavoro — Banca d’Italia  — Banco di Napoli — Banco di Sicilia — Banca Nazionale del Lavoro
— Istitnto di S. Paolo di Torino — Monte dei Paschi di Siena — Federazione Nazionale Fascista dclle Casse di Risparmio — U tituto di C redito  
- e r  le Casse dl Risparm io Italiane — Cassa di Risparmio delle Provincie Lom barde — Bane* Com m erciale Itallana — Credito Italiano — Banco 
_i Roma — Federazione Nazionale Fascista delle Banrhe •  Bancbieri — Istituto C entrale delle Banche Popolari — Banca d'A m erica e dTtalia — 
Banca Popolare C ooperativa Anonima dl N ovara — Banco Am brosiano — Banca Popolare di Milano — Societa lta liana per le S trade F erra te  
M eridionali — Assicurazionl G enerali di T rieste — Com pagnla di Aasicorazioni di Milano — Societa Reale Mutua Assicnrazioni Torino — 
Riunione A driatica di S icurta — La Fondiaria Com pagnia di Assicnrazioni Flrenze — Com pagnia F inanziaria degll Agenti dl Cambio:

Banca Nazionale delPA gricoltnra — Banca C attolica del Veneto — C redito  Com merciale, Milano — Banco Santo Splrlto — Banca Toscana
— Banca Agricola M ilanese — Banca Provinciale Lombarda — Banco di C hiavari e della Riviera Ligure — Banca Vonwiller — C redito  Industriale. 
Venezia — C redito  Romagnolo — Banca Lombarda di DD. & C Q  — Baneo S. Oem inlano e S. Prospero — Banca di Legnano — Banca Unlone, 
M ilano — Banca Belinzaghi — Societa lta liana di Credito, Milano — Banco Lariano — C redito  Vareslno — C redito  A grario  Bresclano — Bane« 
Agricola Com m erciale, Regglo Emilia — Banca Piecolo C redito  Bergam asco — Banca del F rin li — Baneo S. Paolo, Brescia — Banca O audenzlo 
Sella & C ,  Biella — Banca A. G rasso e Figlio, Torino — Banca M obiliare P iem ontese — Banca del Snd — Banca Piccolo C redito  Savonese — Banca 
C esare Ponti, Milano — Banca P rivata  F inanziaria , Milano — Banca M ilanese di C redito  — Banca Indnstrlale G allaratese - -  Banco Alto Milanese 
« -  Banca di C alabria ;

Banca M utna Popolare, Bergamo — Banca Popolare, Lecco — Banca Popolare, Lnlno — Banca C ooperativa Popolare, Padova — Banca
M ntna Popolare, Verona — Banca M ntna Popolare Agricola, Lodi — Banca Agricola Popolare, Ragusa — Banca Popolare di In tra  — Banca
Popolare di Modena — Banca Popolare, Crem ona — Bar.ca M utna Popolare A retina — Banca Popolare, Sondrio — Banca Piccolo C redito  V altellineie
— Banca Popolare C ooperativa, Ravenna — Banca Agricola M antovana — Banca Popolare dl Credito, Bologna — Bane« Popolare. VIcenza — 
Consorzlo Risp. e  P restiti per Commercio e Industrla, Bolzano — Banca Popolare Pesarese.

Tutte le a ltre  Casse dl Risparmio. Banche e Banchieri, e  Banche Popolari, iseritte a lle  Federazlonl dl Categorla, nonche gll Agenti dl
Cambio partecipan ti a lla Com pagnia F inanziaria degli Agenti di Cambio.

s:

O d  15. d o  30. a p r i l a  b o d o  e m i t i r a n e  n o v e  s e r i j e

9  l e tn ih  57. ZAKLADNIH BONOV s PREMIJAMI
O b r e s t i  i n  P r e m i j e  s o  o p r o i f e n e  s l e h e r n e  s e d a n i e  i n  b o d o f e  d a v š č i n e

EMISIJSKA CENAi Hr 97.50 za vsakih 100 lir nom inalne glavnice, plačljivo ali r  gotovini ali s kuponi, dopuščenimi za vpit.
PREMIJE: Na vsako serijo  t m ilijarde lir  bonov odpade letno 116 prem ij v skupnem  znesku 4,800.000 lir, ki se žrebajo  vsakih 6 mesecev.
V pisovanje se lahko opravi p ri vseh podružnicah naslednjih  ustanov in zavodov, ki p ripadajo  em isijskem u konzorciju, pod vodstvom 

zavoda Banca dTtalia.

Cassa Depositi e  P restiti — Istituto Nazionale delle A ssicnrazioni — Istituto Nazionale Fascista della Previdenza Sociale — Istituto Nazionale 
Fascista per lA ssicurazione contro gli infortuni sul lavoro — Banca dT talia — Banco dl Napoli — Banco di Sicilia — Banca Nazionale del Lavoro
— Istituto dl S. Paolo di Torino — Monte del Paschi di Siena — Federazione Nazionale Fascista delle Casse di Risparm io — Istituto di Credito

Ser le Casse di Ktsparmio Italiane — Cassa di Risparm io delle Provincie Lom barde — Banca Com m erciale lta liana — Credito  Italiano — Banco 
i Roma Federazione Nazionale Fascista delle Banche e B anchieri — Istituto C entrale  delle Banche Popolari — Banca d'A m erlca e d 'Ita lia  — 

Banca Popolare C ooperativa Anonima di N ovara — Banco Am brosiano — Banca Popolare di Milano — Societa lta liana per le S trade F erra te  
M cndlonnli Assicurazioni G enerali di T rieste  — Com pagnia di Assicurazioni di Milano *- Soctetft Reale M utua Assicurazioni Torino — 
Riunione A driatica di Sicurta -  La Fondiaria Com pagnia di A ssicurazioni F irenze -  Com pagnia F inanziaria degll Agenti di Cambiot

Banca Nazionale deli A gricoltura — Banca C attolica del Veneto — C redito  Com merciale, Milano — Banco Santo Spirito — Banca Toscana
— Banca Agricola Milanese -  Banca Provinciale Lombarda -  Banco dl C hlavori e della Riviera Ligure -  Banca Vonwiller -  C redito  Industriale, 
Venezia -  C redito  Romagnolo -  Banco Lom barda dl DD. & CC. -  Banco S. Geminiono e S. Prospero -  Banca di Legnano -  Banca Unione, 
Milano — Banca Belinzaghi — Societft lta liana di Credito, Milano — Banco Lariano — Credito V aresino — C redito  A grario Bresciano — Banca 
Agricola Com m erciale, Reggio Emilia — Banca Piccolo C redito  Berpam asco — Banca del Frluli — Banco S. Paolo, Brescia — Banca Gaudenzlo 
Sella & Cn Biella — Bancn A, Grasso e Figlio, lonno Banca Mobiliare Piemontese — Banca del Sud — Banca Piccolo Credito Savonese — Banca 
C esare Pontl, Milano — Banca P riva ta  F inanziaria, Milano — Banca M ilanese di C red ito  — Banca Industria le  G allaratese — Banco Alto Milanese 
Ih  Bancn di C alabria ;

Bnnra M ntna Popolare, Bergamo — Banca Popolare, Lecco *— Banca Popolare, I.uino — Banca Cooperativa Popolare, Padova — Banca
Mutua Popolare, Verona — Banca M utua Popolare Agricola, Lodi — Banca Agricola Popolare. Ragusa — Banca Popolare dl In tra — Banca
Popolare di Modena — Banca Popolare, Crem ona — Bancn M utua Popolare A retina — Banca Popolare, Sondrio — Banca Piccolo C redito  Vnltellinese
— Banca Popolare Cooperativa, Ravenna — Banca Agricola M antovana — Banca Popolare ai Credito, Bologna — Banca Popolare, Vicenza —
Consorzio Risp, e Prestiti per Commercio e Indnstria, Bolzano — Banca Popolare Pesarese.

Vse ostale hranilnice, banke, bančniki In ljudske posojilnice, ki so včlanjene v zvezi bančne kategorije , kakor tndi m enjalnični agenti, kl 
«o člani družbe »Compagnia F inanziaria degli Agenti di Cambio«.

Seja upravnega odbora 
Pokrajinsko podporno ustanovo

Ljubljana, '20, aprila.
Pretekli petek popoldne ob šestih ee je »e#tal 

upravni odbor Pokrajratke podporne ustanov®.
Predsednik je najprej prebral zaptonik o p rej

šnji seji, nato pa podrobno poročal o organizator- 
nem delu, kl je bilo opravljeno v zadnjem času. 
Potem je poro8al o naSrtu za financiranje občinskih 
odborov. Sprejetih je  bilo eedem najtt proračunov 
teh odborov.

Predsednik je nato seznanil navtočne s nači
nom, kako naj bi bilo urejeno podporno delovanje 
v Ljubljanski pokrajini, in sicer ali s podporami, 
ali pa z živilskimi in oblačilnimi boni.

Slednjič je predsednik poročal tudi o oprav
ljenem delu, Is katerega se vidi, da podporna or
ganizacija v Ljubljani obeta vedno lepše uapehe.

Odbor je končno razpravljal o nekaterih vpra- 
žanjih, ki se nanatajo  na oeebje in na druge no
tranje zadeve. Pri rawiih točkah, ki so bile na dnev
nem redu, so navaočnl odborniki tudi epregovorili 
ter povedali svoje mnenje.

Brezplačen zdravniški pregled
L jub ljana, 17. IV. 1942-XX.

Visoki kom isariat obvešča prebivalstvo, da 
bo splošna zdravstvena Avtokolonn vršila b rez
p lačno  službo p ri G luhonem nici na Zaloški ce
sti 6 dne 20., 21., 22., 23., 24. in 25. aprila  ter 
p ri Soli n a  G rabnu, Cojzova cesta dne 37,. 28., 
29. in 30. aprilu.

K akor ie znano im a ta Avtokolona zobo
z d ra v n ik i, učesni, radiološki, in terni oddelek, 
oddelek za o troške bolezni te r oddelek za bo
lezni v ušesu, nosu in grlu.

Z dravljenja potrebni se lahko  prijav ijo  na 
om enjenih m estih  ob im enovanih dneh od 15. 
do pol 18, u re ' v svrho brezplačnega pregleda 
in zdravljenja po Specialistih, ki so gornjim  od
delkom  dodeljeni.

Vremenska doba 40 mučenikov 
končana
Danes je končana vremenska doba 40 muče

nikov, ki je bila v prvi vrsti važna za poljedelca. 
SploSen vremenski pregled od 10 . marca do danes 
pokaže, da smo. leto* v naših krajih imeli skoraj 
polovico deževnih in polovico brezdeževnih, toplih 
in sončnih dni. Prvi dan, 10, marec, je bil zjutraj 
meglen, pozneje lep in sončen. Zadnji dan bo 
skoraj enak prvemu. Zjutraj so ge po Barju vle
kle nrav nizko redke meglice. Začelo se je las
n ih in vse kaže, da bodo mučeniki zaključili le
tos vreme na lep način. Davi je bilo prav toplo, 
saj Je že ob 7, uri toplomer kazal + 8 " C, ko Je 
bilo v nedeljo zjutraj + 6 .8° C. Letos v aprilu smo 
imeli le  8  deževnih dni s 66.1 mm dežja, prav 
toliko deževnih dni Je bilo lani aprila in 66  mm 
dežja. V dobi 40 mučenikov pa ie bilo letos vsega 
18 deževnih dni s 87.9 mm dežja. Vode so nizke. 
Slično vreme, kakor Je bilo v Ljubljani, Je letos 
vladalo po vsej Ljubljanski pokrajini. Po neka
terih krajih Je bilo delovnejse, drugod pa neko
liko toplejSe. SploSno je bila letos ta doba ugodna 
za prva poljska dela, kl so povsod dobro napre
dovala. Zelo bogat dežja je bil Dvor pri Žužem
berku, ko je letos marca v 5 dneh padlo 88  mm 
dežja. Nasprotno Je bila Višnja gora na dežju 
revna, saj Je v 4 dneh tam padlo v marcu le 
7.7 mm dežja.

Ljubljansko gledališče
Drama:
Ponedeljek, 2 0 . ap rila : zaprto.
io rek , 21. aprila, ob 17.30: »Konto X«. Red 

Torek.
Sreda, 22. aprila , ob 17.30; »Ifigenija«. Red 

Srecla.
Četrtek 23. aprila, ob 17.30: »Vdova Rož- 

■linka«. Red Prem ierski.
One rn>
Ponedeljek, 20. ap rila : zaprto.
Torek, 2t. ap rila : zaprto.
Sreda, 22. aprila, ob 17: »Madame Butter 

flyc. Red A.
Č etrtek, 23. aprila , ou  17: »Orfej in Evr id i

ka«. Red Četrtek.
V če trtrk . 23. t. ni. bo prva letoSnjn uprl- 

zorttev G olarjeve veseloigre »Vdova RotšUn 
ka« v rež iji F ran a  Lipaha. To delo spada med 
posebno popularne dom ače igre in je  imelo te
kom 'let na najrazlične jših  domačih odrih ve
liko število repriz

Opera pripravlja M ascagnijevo delo; »Pri
ja te lj Fric«. P rem iera  bo proti koncu tega me
seca. Peli bodo: Suzo — V idalijeva, Frica — 
Franci, cigana — Golobova, dok to rja  — Po
pov, Janeza — D olničar, Federika — K ristan
čič, K atarino  — Poličeva. D irigent: D. Zebre, 
režiser; R. Primožič, inecenator: inž. Franz.

Na Prehranjevalni zavod ie  vedno prihajalo 
itaviloa proinja ta  službo. Kar pa »o vsa masta
zasedena, ne bo mogoče v doglednem času name
stiti nobanih novih moči. Zato ee vsi morebitni 
reflektanti tem potom ponovno opozarjajo, naj ne 
računajo na zaposlitev pri Prehranjevalnem za
vodu in naj ne vlajajo prolenj, ki bi se morale 
reiiti negativno.

S5S5B

S: S van 01 na KRIMINALNI ROMAN

»Se nismo končali, gospod narednik. 
Kakor sem že rekel M arkham u, nem 
šel sem samo s tem namenom, da ugo
tovim, kakšen okus za knjige je  imel 
pokojni Tobija, človek  fiikdar n e 'v e . 
Pokojni T obija  je  določil kot dediča 
policijo. Pa poglejm o malo knjige, s 
katerim i se je  bavil s ta rec  v svojih 
urah oddiha «

JVance si jo  lepo očistil monokel in 
začel e podrobnim  ogledovanjem . Sto
pil sem k njem u in čez njegovo ramo 
b ral naslove knjig . S koraj vzklikni 
sem od presenečenja. Videl sem pred 
seboj dragoceno popolno zbirk« knjiff. 
v katerih  pisci ob ravnavajo  na.jrazno- 
v rstne jše  zločine. V n jih  je  bila raz
laga vsakovrstn ih  zločinov, kakor so 
«e odigravali. S tare  razprave, ki so b i
lo že davno razprodane in kl bi bile 
gotovo v n a jv eč je  veselje najzah tev 
nejšim  p rija te ljem  knjig , so se vrstile 
d ruga za drugo. I

Zbirka pa se ni om ejevala  le  na

razlage j in  p roučevan ja  zločinov. Cel 
kup  knjig  je  bil posvečen tudi dušev
nim  boleznim, nauku  o socialnih bo
leznih, samomoru, uboštvu, človeko
lju b ju  kazenskim  reform am , m orfinl- 
zmu, psihološkim napakam , dvoum no
stim, ta jn i pisavi, nauku o strupih , n a 
činu policijskega postopanja itd. itd. 
K njige so bile p isane v vseh mogočih 
jezik ih : v ita lijanskem , nem škem , a n 
gleškem , španskem, francoskem , šved
skem, ruskem , nizozemskem in la tin 
skem.

V ancejeve oči so k ar,g o re le . Mark- 
hara je  kazal živo zaniman je, Tleathov 
obraz pa je  razodeval od sile nenavad
no presenečenje.

»Volilu se res ni treba čuditi, gospod 
narednik,« je  pripom nil Vanče. »Ka
kšna iarednn zbirka Je to! Nisi zado- 
voljen, M arkham , de ti je  s ta ra , gospa 
dala ključ?«

N enadno je  um olknil, se obrnil p ro
ti vratom, dvijrnil roko in ukazal molk.

iT u d i jaz  sem slišal p r ita jen  šum, ka
kor bi se kdo plazil ob okv iru  pri 
vratih . Nisem pa tem u pripisoval po
sebne važnosti. N ekaj trenu tkov  jnio 
p risluhnili in zadrževali sapo. Čum se 
ni ponovil. Vanče je  šel bližje k v ra
tom, jih  previdno odprl In pogledal 
ven. Na hodniku ni bilo nikogar. Van
če je  kak trenutek  ostal na pragu, po
tem  po v ra ta  spet zaprl in ge vrnil 
k n« m.

>'Ale<lo se mi je  kakor da nekdo 
p rislu šku je  p ri vratih.«

»Tudi *nenl,« je  potrd il M arkham, 
»morda Sproot ali sobarica.«

»Čemu se ned tem razburja te?«  se 
je  oglasil Heath.

»Ne vem. ne morem reči. Toda stvar 
mi gre na živce. Rajšij ne bi sumil, da 
kdo vleče na ušesa naš pogovor. Ute
gne biti res, da koga prav posebno 
ima, da bi zvedel, kaj smo naših.«

»Na žalost, našli nismo nič pomem
bnejšega.«

»No g le jte  »tvari tako  črno, gospod 
narednik,« mu je  dajal poguma Vanče 
in se vrni! h knjigam . »Tele zbirke 
nas m orajo še prav posebno zanimati.«

Vanče je  p riž ig a j voščene vžigalice 
drugo za duitgo te r si natančno ogledali
vse knjige. Pri drugi kn jižn i om ari se 
ie  njegovo oko ustavilo na dveh velir 
k ih  knjigah, ki si jih  je šel potem n a
tančnejše ogtledat Se k oknu.

»Glejte, to 6ta edini dve knjig i, k il 
ju  je  nekdo b ral še pred kratkim ,« je  
pripom nil.

»K ateri kn jig i pa sta to?«
»Neka s ta ra  izdaja dveh kn jig  * 

naslovom »Handbuch fttr UntcrBuchungs- 
richter alt System der Kriminalistihjr, 
spisal p rofesor Hans Gross, a li po naše 
Kriminološki prirotnih za preiskovalno 
s o d n i k e . . .  D ragi Markham,« se je  po-, 
šali! Vanče, »gotovo cele noči nisi mo
gel spati, k e r sl si tako želel te izdaje.«

Vanče je  položil knjigi nazaj na 
svoje mesto te r potem nadaljeval s 
pregledovanjem . Nenadno_ ?e je  sklo
n i1 in prižgal novo vž;galico.

»Mnogo knjig , ki se bavijo z vsemi 
mogočimi stvarm i, ni na njihovem  me* 
stu , pač pa jih  je  nekdo prem etaval. 
In tudi ni na n jih  niti trohice p r a h u . . .  
Poglejte, kakšne knjige so to Sirupi: 
n jih  učinek in odkritje , spisal Alexan- 
der W vnter Blvth: Sodna medicina, Na
uk o strupih in ljudska higiena, spisal 
John G laister, vseučiliški profesor iz 
Glasgowa. In tu je  potem delo F ried 
richa Briigelm anna: O živčevju  ter ie 
Schwarzwald<)va k n jiga : Ohromelost
iivlnega izvora. Obe kn jig i sta v nem 
škem iz v irn ik u ...«

»Da. da, vse to je  zelo zanimivo!«
Vstal je  in začel nem irno hoditi sem  

in tja po knjilnlcd.

»Ne, ni mogoče,« je  dejal slednjič. 
»Dr. Von Ulon ie  v tem oziru že ni 
mogel la g a ti . ..«

U ganili smo, ka j je  p ri tem mislil, 
»Markham,« je  končal razgovor Van

če, »vprašan je je  čedalje  bolj zamota
no! Pojdi, gremo iz te  zastrup ljene  so
be. Spregovorila nam  je  svojo strašno 
besedo. Zdaj se  moramo potruditi, da
li jo  razložim o in spustim o vsej žarek 
svetlobe v to temo. Gospod narednik, 
ali hočete potegniti zavese, jaz pa bom 
m edtem  zložil kn jige  nazaj. Boljše je. 
da ne zapuščamo nobenih sledov o ie " 
svojem  obisku!«

XIX. poglavje.
Hrom o strašilo.
Sreda, 1. decem bra ob lt)."’!< 

K*1 smo se vrnili v sobo gospe Gree- 
nejeve, je  sta rka m irno spala. Nismo 
Je hoteli buditi, Heath je  vrnil ključ 
od knjižnice postrežm ei z naročilom, 
naj ga da nazaj na p re jšn je  mesto, Po
tem smo se spet podali v p ritličje . 
Čeprav je  bila ura šele nekaj čez štiri 
popoldne, se je  k ljub  temu že m račilo, 
sa j je  bil to zimski čos. Sproot Je ni 
prižgal luči in v salonu je  vladal tu 
robni somrak Molk v te j nesrečni hi- 
#i je  bil neznosen. Pohiteli sino h klo
pi, k je r  smo bilj p re j pustili površnike 
In smo si želeli da pridem o čim prej 
ven in *pet zadihamo svobodni trak .
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A leš ni hotel kar tako prelivati krvi. Poslal je k 
divjakom Spanca z zahtevo, naj b elega  ujetnika spuste  
ali pa povedo, kje je, da ne bo nepotrebnega boja. 
Glasnik je stekel tja, a se  je brž vrnil s  sporočilom od 
glavarja, da v vasi ni nobenega belega jetnika,

554.
Že so se  hoteli obrniti, da bi iskali Ferdinanda 

drugod, kar se  iz gozda povrne krmar Jaka in pokaže  
lepo okovan žepni nož, ki ga je našel zapičenega v 
drevesu. Kapitan Robert ga je brž spoznal za Ferdinan
dovega. Poglavar je lagal. Fant je hotel z nožem op ozo
riti reševalce nase!

m

m
»Hej!« je zavpil zdaj A leš in ?topil pred svoje v c h  

jake. »Ferdinand je tu! š e  nocoj mora biti v  naših 
rokah, če  ne, bomo razdrli vas do zadnjega klina!« V o
jaki so  mu navdušeno pritrjevali, potem s o  stopili v 
red in krenili proti vasi. Tudi divjaki so  se  bili že pri
pravili za boj.

Oblati za japonske padalce
Znanost je v veliki meri pomagala vojaku, da je zmogel tolikšne napore

pri vojskovanju v tropskem peklu
Kolera, tifus, črne koze, malarija
Tudi na kongresu zdravnikov, ki 6e bavijo v 

prvi vreti e tropskimi boleznimi, je bilo reševanje 
vprašanj vojaškega značaja na prvem mc6tu. Na 
njem je polkovnik Ohada, načelnik zdravstvenega 
odseka v japonskem vojnem ministrstvu, poročal, 
da je zdravstveno 6tanje japonskega vojaštva na 
vzhodnoazijskih bojiščih, kjer je bila nevarnost

V svojem por »Čilu, ki ga je te dni napisal nek 
tokijski časnikar, 6e bavi med drugim tudi z vpra
šanjem, kako 6 0  na pristojnih japonskih mestih zna
li poskrbeti za vse, tudi za primerno prehrano ja
ponskega vojaka, da bo mogel zmagati vse napore 
in težave, ki nanje naletava pri vojskovanju v prav
catem tropskem peklu. Posebno pozornost pa je 
bi'o treba jx)svetiti vprašanju zadostne oskrbe in 
prehrane padalcev, ki 6e morajo boriti navadno še 
pod težjimi okoliščinami kot j>a drugi vojaki. 

Kako so sedanja razglabljanja in znanstvena
proučevanja usmerjena v to, da 6e zadovolje po
trebe vojske, — piše v 6vojem poročilu tokijski ča6-
M ■ 1 r n M n n ■ m 1 a _   _     1   I % 7 t T f I

. . k o n g re su _______
vali, je bila razprava o vprašanju prehrane japon
skega vojaštva. Nenavadno zanimanje je pri tej pri
liki zbudilo poročilo, oziroma predavanje o hrani, 
kakšno mora po zamisli tistega predavatelja imeti 
M a js k i  padalec.

"■ Japonci 60  6e poslužili padateev v bojih za 
Celebes, vsaj za njegov severni konec, in na Su- 

torej tam, kjer niso mogli računati z mož
nostjo, da bi bili dalj ča6a,lahko oskrbljeni,'z vsem 
potrebnim zlasti 6 hrano, ki bo jo jim dovažata 
0 6 tala vojska.

Zato je bilo zanje poskrbeti, da bodo vzeli 
6 6eboj V6aj za nekaj časa znatne količine živil, ki 
bi imela to prednost, da ne bi bila preveč težka, 
kajti sicer bi padalce pri njihovih nastopih preveč 
obremenjevala. Polkovnik, ki je na omenjenem kon. 
gre6u poročal, oziroma predaval o tej 6tvari in ki 
6e je z vprašanjem oskrbovanja vojske bavil že nad 
sedemnajst let, je bil imenovan za častnega doktor
ja kmetijske fakultete na tokijskem vseučilišču.

Kakšna bodi padalčeva hrana
Iz njegovega predavanja posnemamo naslednje 

zanimive podrobnosti o zgoščeni hrani, ki je pri
merna za padalce. Ta hrana je zavita v oblat in ob
stoji iz riza ter pšenice, ki 6e jima doda tako ime
novani sezam Potem ji je primešan mesni izvleček, 
razne vrste suho sočivje, stlačena fižolova moka, 
potem takoimenovani »nori«, japonska narodna jed, 
ki je tam že stoletja v navadi, ter izvleček posu
šenih morskih zelišč, ki vsebujejo razne alkalije, 
6odo in jod. Iz 200 gramov ten primesi 6e lahko 
pripravi celoten in izredno tečen obed. Prei 6 0  po. 
skušali z raznovrstnimi drugimi jedili, ki 60  jih

pred raznimi epidemijami še zlasti velika, kar naj
boljše. Dejal je med drugim: »Ker domačini v teh 
deželah ne poznajo nobene zdravstvene 6lužbe, raz
sajajo med njimi hudo kolera, tifus, črne koze in 
malarija. Zlasti slednja je zelo močno razširjena. 
V Indokini na primer ima 70% V6eh bolnikov ma. 
[arijo in na tej bolezni jih tam, kakor tudi v Siamu 
in v Birmaniji, izredno mnogo umre. Po bolnišni
cah na Malajskem polotoku je stalno najmanj po 
3Q.C00 bolnikov, ki imajo malarijo, v Nizozemski 
Indiji pa je po tej' bolezni okuženih 75% ljudi.

Črne koze 60 se razpasle najhuje prav v tistih

deželah, kjer eo 6e vojskovali in 6e še vojskujejo 
jajx>nski vojaki, to je v Siamu (zlasti v južnem 
delu), v Nizozemski Indiji in v Birmaniji. Takrat, 
ko so Japonci kovali načrte za sedanjo vojno — je 
dejal polkovnik Ohada — 6 0  računali s tem, da 
bodo mnogo vojaštva pobrale nalezljive bolezni. 
Zgodilo pa 6e je drugače, kot smo 6e bali, da se bo. 
Število tistih, ki 6 0  jih kužne bolezni pobrale ali ki 
6o vsaj na njih težje zboleli, je bilo do6ti manjše, 
kot pa 6tno računali.

V vsakem oziru slavna stran 
zgodovine
Naravnost redki 6 0  primeri težjih obolenj. Le 

nekaj ducatov primerov je bilo, da 60  vojaki zbo
leli na tifusu, primera kolere pa ni bilo niti enega. 
Najbolj na6 je 6krbela malarija. Povprečno pa 
niti dva vojaka, na vsakih tisoč, nista dobila to bo
lezni. To je vsekakor izredno malo, če upoštevamo, 
da so 6e boji odigrali v deželah, ki 60  malariji za
radi ogromnih tropskih močvirij, kakršnih menda 
ni nikjer več na 6vetu, najbolj podvržene. Z eno be. 
sedo, vojno v jugovzhodni Aziji je treba 6matrati 
za slavno 6tran zgodovine ne 6amo zaradi zmag 
orožja, pač pa (udi v pogledu japonskega vojnega 
zdravilstva, na katero je lahko ponosna V6a jajx>n- • 
sk^ znanost.

poslužili, celo v primeru, kadar pišemo oporoko. 
To pač lahko trdimo vsaj o baronu Stanislavu 
I<i6beru, ki je pred nedavnim umrl v Budimpiešti 
in zapustil edinstveno oporoko, svojevrstno ne to
liko po vsebini kot po zunanji obliki. Za zdaj o tej 
zanimivi ojx>roki še ni mogoče reči končne besede, 
pač pa bodo z njo imeli najbrž še precej opravka 
madžarski sodniki in odvetniki. Kaj takšnega, go
tovo še niso obravnavali pred nobenim madžarskim 
sodiščem in morda tudi še kaj drugod na 6vetu ne. 
Baronu Kisberu se je tedaj, ko je zaslutil, da 6e 
mu počasi približuje 6mrt, porodila izvirna misel, 
da bi svojo oporoko jxisnef enostavno na gramo
fonsko ploščo. Tako pač ne bi mogel nihče dvomiti, 
da je bilo tisto, kar je 'baron Ki6ber govoril v fo
nograf, res n j e g o v a  poslednja volja in želja. Ko 
pa so po smrti barona Ki6bera ono gramofonsko 

povzeli od tujcev in ki 6 0  vsebovala predvsem mno- ploščo, ki je gotovo med najelovitejšimi, navili, da 
go železa, pa se je izkazalo, da je na zgoraj opisa- <| bi 6e prepričali, kaj oporoka vsebuje, ni bilo V6e 
ni način pripravljena jed dosti boljša in izdatnejša, 1 tako 6ijajno kot 6 0  pričakovali. Prvi del oporoke, v 

vojaka pa še prav posebno pri- | katerem je jx>kojnik dal nekaj nasvetov 6vojim 60

Edinstvena oporoka na gramofonski plošči
Vse, kar je nebistvenega, se si|ajno sliši, a glavni dediči se s samim 

škripanjem gramofonske šivanke ne morejo zadovoljiti
Splošni napredek, ki se z njim 6edanji človek 

zares lahko postavlja na vseh poljih svojega udej
stvovanja, nam je prinesel mnogo lepih izumov. In 
res nimamo nobenega razloga, zakaj 6e jih ne bi

za japonekega 
mer n a.

ee je na gramofonski plošči odlično slišal in }e bil
šivanka nad 

do tja, 
razdeli glav

na njegova zapuščina, 6e je slišalo 6amo še zmede, 
no škripanje in cviljenje. Noben navzočnih dedičev
ni mogel razločno slišati, kakšen delež mu je bogati 
baron na 6mrtni postelji namenil. Slišali 6 0  le nekaj

Cretrganih 6tavkov brez prave zveze. Se nekam do- 
ro 6 0  se 6lišala imena posameznih dedičev, popol

noma nemogoče pa je bilo razločno slišali, kakšno 
vstoto je temu ali onemu Ki6ber zapustil. Nekako 
takole jej škripalo: »Zapuščam svojim dragim vnu
kom Ticiju, Gaju in Semproniju znesek k r r r r r . . .  
s f r r r l i . . . ,  nečakinji. . .  v so to . . .  e r r r r r r . . ,  liiill, . ,  
itd.« Ko je šivanka začela plesati po zadnjih krogih 
na plošči, pa je postal glas začuda 6pet či6to raz
ločen in slišalo se je na primer jasno, da je pokoj
nik zapustil neki bolnišnici prav precejšnjo vsoto 
denarja. Vse feto, kar 6e ni nanašalo na neposred
ne dedide, je bilo na gramofonski plošči naravno6* 
sijajno posneto, kar pa je bilo v opaoroki bistvene
ga, je bilo 6amo nerazločno Škrij>anje.

Razumljivo je, da najbližji pokojnikovi 6vojci 
mogli biti 6 takšno oporoko zadovoljni in so

Odločno zatrjujejo, da je nekdo moral v njihovo 
škodo prav na najbistvenejših mestih pokvariti ti
sto gramofonsko ploščo. Sodišče naj zdaj ugotovi, 
če je res kdo to 6torit, kdo je bil tisti zlikovec in 
kakšne namene je pri tem imel. Najbrž te nenavad
no zamotane uganke ne bo znalo pravilno rešiti in 
bo pač moralo oporoko zavreči ter 6amo odmeriti 
pravične zapuščinske deleže med tiste, ki imajo do 
njih pravico.

Za 8100 lir tri v re č e . . .  pepela
Kako 6e tihotapstvo, ali recimo kupovanje pre

povedanega blaga, včasih hitro maščuje, ter kaznu
je tiste, ki 6e kar nič nočejo zmeniti za &troge pred
pise glede omejitve z živili, dokazuje naslednji pri
mer o katerem poročajo iz italijanskega kraja Bri-
tonto. Tam 60  neka M ihela  in Grazia Chirico, Fi- 
lomena in Vincenzo Muschitiello ter Carmela Gra- 
tola takoreč v brk V6em določbam glede omejitev 
živil, sklenili na skrivaj z nekim Lozitom, ki je bil 
že večkrat prej kaznovan, lepo kupčijo, vsaj zdelo 
6e je, da ne bo napak. Kupili 60  od njega tri vreče 
moke, za katero so ,mu odšteli čedno vsoto 8.100 
lir. Bridko pa 60  se razočarali, ko 60  tiste tri vreče 
odvezali. V njih namreč /ii bila moka, pač pa čieto

nega in razveseljivega, čeprav ne racioniranega. To 
je bila ena kazen za greh, drugo pa je odmerilo še 
sodišče.

EIAR -  Radio Liu**!;r*3
Ponedeljek, 20. aprila: 13 N ap o v ed  časa; p o 

ro č ila  v ita lijanščin i. —  13.15 P o ro č ilo  v rh o v n eg a  
p o v e ljs tv a  oboro žen ih  sil v slovenščini. — 13.20 
F ilm ska  g lasb a ; o rk e s te r  C e tra  v o d i d ir ig e n t B ar- 
zizza. —  14. P o ro č ila  v ita lijanščin i. — 14.15 R a
dijsk i o rk e s te r , vodi d ir ig e n t D. M Š ijanec: S lo
v en sk a  glasba. — 14,45 P o ro č ila  v slovenšč in i. — 
17.15 K o n cert v io lin is ta  A lb e r ta  D erm elja  in  p ia 
n is ta  D a r i ja n a  L ipovška. — 19 »G ovorim o ita lija n 
sko«, poučuje  p ro f d r. S ta n k o  L eben . — 19.30 P o 
ro č ila  v ita lijanščin i. — 19.45 L ah k a  g lasba. — 20 
n a p o v ed  ča6a, p o ro č ila  v ita lijanščin i. — 20.20 K o 
m e n ta r  d n e v n ih  dogo d k o v  v  slovenščini. —  20.30 
Pesm i v o jnega  časa. — 20.40 S im fonično-vokaln i 
k o n c e rt, vod i d ir ig e n t A rm an d o  L a Rosa P arod i, 
so d e lu je ta  so p ra n is tk a  Jo la n d a  M agnoni in  te n o 
r is t  J . L auri-V olp i. —  21,45 C v e t pesm i. — 22.15 
K o n c e rt A d am ičevega  o rk e s tra . —  22.45 Poroč ila  
v ita lijanščin i.

niso
l rodniokm ter navedel nekaj volil za uslužbenstvo, sklenili poiskati pravico na sodniji. Vložili so tožbo.

Sliko presv. Srca Jezusovega v vsa* 
ko slovensko hišo! Kupite jo, stani 

le 3 lire!
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D vigne roke v zrak  in se d rži resno, k e r  ve, da ne laže. 
Gostfva Lepicova odpre  kredenco. K orenček začne nuglo dihati. 
Gospa Lepicova potisne roko do ram e v kredenco  in počasi, 
skrivnostno potegne na dan pipo iz rdečega sladko rja  na ru 
m enem pap irju .

K orenček brez o k lev an ja  zažari od veseli ja . Ve, k a j n a j 
stori. Brž, b rž hoče kad iti vpričo 6vojih staršev  in vpričo za
vistnih pogledov (vsakdo pač ne m ore im eti vsega!) b ra ta  Fe
liks« in sestre  E rnestine. Pijjo iz rdečega s lad k o rja  prim e samo 
z dvem a prstom a, izboči prsi* nagne glavo na levo. Zaokroži 
usta, lica 6e mu udro  in močno in glasno potegne vase.

P otem  ko je  puhnil do stropa mogočen oblak  dima, reče:
*D obra je , dobro vileče.c

Domov in zdoma.
<Sospoda Lepicova m lajša in gospodična Lepicova p r  J e jo  na 

počitnice. Ko skoči K orenček iz poštnega voza in ko še)le od 
daleč v idi svoje starše, se sp rašu je:

»Ali na j jim a zdajle stečem nasproti?«
O botav lja sc:
»Prezgodaj je , zasopel bi se. Nobene stvari' iie sm v ireti- 

ravati.«
Spet odlaga:
»Stekel bom od todle . . .  nak, od ondod ..  .<
V prašu je se:
»Kdaj naj se odkrijem ? K aterega naj n a jp re j poljubim?«
A Feliks in  E rnestina sta ga p reh ite la  in si delila lju b ezn i

vosti staršev. Ko p ride  K orenček blizu, jih  skoraj nič več ni 
ostalo.

»Kako,« prav i gospa Lepicova, »ti p raviš gospodu Lepicu še 
vedno ,p ap a \ ko si že toliko star? Reci mu ,oče‘ in 6ezi mu v 
rt>ko, to je  bolj moško.«

Potem ga po ljubi en k ra t na čelo, da ne vzbudi zavisti.
K orenček je  tako  vesel, ko se vidi na počitnicah, da joka. 

In je  večkrat tako, večkrat kaiže na zunaj ravno nasprotno od 
tistega, k ar čuti v svojem  srcu.

Ko se v račajo  v šolo (začetek je  določen za poneddljek 
z ju tra j, 2. ok tob ra; začeli bodo i  mašo v čast Šv D uhu ' in se 
p rav  od daleč zaslišijo kraguljČ ki poštnega voza, p lane gospa 
Lepicova nad svoje o troke  in jih  stisne  v objem . Korenčka ne 
rajam e. P otrpežljivo  čaka, da p ride  v rsta  nanj, a  že izteza roke 
proti jerm enom , ki vise s s trehe poštnega voza. Slovo ima že 
k<jir p rip rav ljeno  in je  tako zelo žalosten, da proti svoji volji 
popeva.

»Zbogom, mati,« reče dosto janstveno.
»Glej si ga,« pravii gosipa Lepicova, »kdo pa misliš, da si, 

šema? K aj bi te veljalo, če bi mi rekel ,m am a‘ kakor vsi drugi? 
Kdo je  še k a j takega videl? Mlečen je  še okoli ust in sm rkav
pod nosom, pa se hoče deflati izvirnega!«

V endar ga po ljub i en k ra t na čelo, da ne vzbudi zavisti.

Peresn ik .
Zavod sv. M arka, kam or je  spravil gospod Lepic Feliksa i n ' 

Korenčka, vzgaja srednješolce, š tir ik ra t dnevno gredo učenci 
po isti poti v licej in nazaj. Pot je  zelo p rije tna , kadar je  lepo
vreme, kadar pa dežuje, je  tako  k ratka , da se mladi fan tje  bolj!
osvežijo  kakor pa zmočijo. Tako jim  je  v  zdrav je  od enega 
konca 'leta do drugega.

Ko se ta dopoldan v račajo  iz liceja, d rsajo  r, nogami po tleh 
in se gnetejo  kakor ovce, zasliši Korenček, ki stopa « sklo
njeno glavo:

»Korenček, poglej tam spodaj svojega očeta!«
Gospod Lepic rad preseneti svoja fanta. P ride, ne da bi p re j 

pisal, in zagledaš ga na lepem, kako sto ji na pločniku na na
spro tn i 6trani, na uličnem  vogalu, d rži roke na h rb tu  in ciga
re to  v ustih.

Korenček in Feliks se spustita  iz vrst in slečeta k svojemu 
očetu.

»Zares!« prav i Korenček. »Tega si pa nisem mislil, da boš
ti prišel!«

»Ti misliš name, kad a r me vidiš,« reče gospod ^epic.
Korenček bi rad  odgovoril n ek a j ljubeznivega. t*a ne najde

mč, tako je  prevzet. P rivzdignil se je  n a  p rste  in poskuša po
ljub iti očeta. P rv ič se mu dotakne brade s koncem ustnic. A 
gospod Lepic nekam  sam ogibno privzdigne glavo, kakor oa bi, 
sc mu um aknil. Potem se skloni in se spet um akne in Korenček, 
ki je  m eril na njegovo lice, ga zgreši. M imogrede se dotakne 
le nosu. Poljubi v prazno. Ne prizadeva si več. Zmeden je  in 
si po.skuša raz laga ti ta čudni sprejem .

»Ali me m oj ata ne lju b i več?« si pravi. »Videl sem, kako 
je  p o 'j ubil Feliksa. S k lan ja l se je  k njem u, namesto da bi sr 
mu um aknil. Zakaj se pa meni izm ika? Ali hoče. da se mi zavist
vzbudi? V sakokrat to opažam . Če sem tri rncsece zdoma, se mi
že sila toži po starših . O b ljub ljam  si, da bi jim  skočil okoli
v ra tu  kakor m lad kuža. P o jed li bi se od ljubkovan ja . Ko pa
pridejo , vse oledeni v meni.«

N jegove žalostne m isli ga obdaja jo , zato raztreseno  odgo
v a r ja  vprašan jem  gospoda Lepica, ki ga bara , a li se z grščino 
k a j razum eta.

K o r e n č e k :  »Kakor je . Prebod iz grščine je  laž ji kakor 
prosti spis, ker p ri prevodu lahko ugibaš.«

G o s p o d  L e p i c :  »In nemščina?«
K o r e n č e k :  »Izgovarjava je  zelo težka, papa.«
G o s p o d  L e p i c :  »Iludim ana! č e  bo vojska, kako se boš

tepel s Prusi, ne da bi znal n jihov  jezik?«
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